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Copilot is 

 
Algavre megyei anziksz 

Portugália déli gyöngyszeme: kultúra, történelem és természeti 
szépségek 

 

Praia de Alcão 

2018. nyarán már jártunk errefelé a sógorommal, akkor viszont csak Faro-t és Albureira-t 
kerestük fel.1 A mostani út apropóját az adta, hogy meglátogattuk unokaöcsémet, Réthy 
Bélát (IV. a sorban), aki ezen a vidéken szokott minden évben egy házat bérelni.  

Kevés embernek van kalandosabb élete, mint a Németországban joggal világhírű 
Bélának. Édesanyja nyolchónapos terhesen a Hanságon keresztül gyalog hagyta el 
Magyarországot 1956. novemberében. Béla december közepén már Bécsben szü-
letett meg. A család hamarosan Brazíliába hajózott, ahol Béla III. gyógyszerészként 
dolgozott. A kis Bélát 12 évesen küldték Bajorországba tanulni, konkrétan a Kastl-
ban található magyar gimnáziumba. Béla csak ekkor kezdett tanulni németül.  

Ugorjunk 54 évet: Katarban rendezték a labdarugó világbajnokságot, ahol az egyik 
elődöntőt Béla közvetítette a német ZDF-en. Ez volt a búcsú fellépése, amiről az 

 
1 https://kirandulasok-a-costa-del-sol-rol.hu/kulfold/20-03-22-faro-es-albuferia/  
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egész ország megemlékezett. Sokak szerint Béla nyugdíjba vonulása nagyobb fel-
hajtással járt, mint Frau Merkel távozása a politikai életből.2 

Számtalan szerencsés véletlennek köszönhető, hogy a fiatal Béla, aki 12 éves ko-
ráig még németül sem beszélt, az elmúlt évtizedek legendás sportriporterévé vál-
hatott, aki – többek között - nyolc labdarugó VB-t (köztük három döntőt), három EB 
döntőt, hét Bajnokok Ligája döntőt közvetíthetett. 

 

Ennyi személyes bevezetés után jöjjön egy általános ismertetés Algavre megyéről. 

Ha Portugália szépségeit szeretnénk felfedezni, akkor Algavre megye (portugálul: 
Algarve) kihagyhatatlan úti cél. Ez a vidék nemcsak a tengerparti üdülők paradi-
csoma, hanem gazdag történelmével, hagyományos falvaival, gasztronómiájával 
és lenyűgöző természeti adottságaival is elvarázsolja az odalátogatókat. 

Földrajzi elhelyezkedés és éghajlat 
Algavre megye Portugália legdélebbi régiója, a dél-nyugati partvidéken terül el. 
Nyugaton és délen az Atlanti-óceán határolja, északon Alentejo régióval szomszé-
dos. Az éghajlat mediterrán, enyhe, esős telekkel és hosszú, száraz, napfényes 
nyarakkal. Nem véletlenül tartják Algavrét Európa egyik legnaposabb vidékének. 

Történelem és kulturális örökség 
Algavre történelme szorosan összefonódik a mórok uralmával, akik évszázadokon 
át meghatározták a térség arculatát. A régió neve is az arab „Al-Gharb” szóból ered, 
ami „nyugatot” jelent. A mórok öröksége a mai napig tetten érhető a kisvárosok 

 
22 https://www.bild.de/sport/fussball/fifa-wm-2022/wm-2022-tv-kritik-der-unglaublich-emotionale-
abschied-von-bla-rthy-82259524.bild.html  
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fehérre meszelt házaiban, a kacskaringós sikátorokban és a díszes csempedíszíté-
sekben. A középkori várak, például Silves vára, és a történelmi templomok is a gaz-
dag múlt emlékei. 

Természet és látnivalók 
Algavre legismertebb vonzerője tagadhatatlanul a tengerpart. A régió partvidékén 
festői homokos strandok, meredek sziklafalak, rejtett öblök és barlangok váltják 
egymást. A legismertebb strandok közé tartozik a Praia da Rocha, Praia da Marinha 
és a Meia Praia. A természetkedvelőket a Ria Formosa Természeti Park gazdag ma-
dárvilága, lagúnái és mocsarai várják. A Monchique-hegység hűvösebb klímája és 
fenyőerdői tökéletesek a túrázók számára. 

Városok és települések 
 Faro – Algavre fővárosa, ahol a történelmi óváros, a városfalak, a Sé katedrális és 

a kikötő várja az érdeklődőket. 

 

 Albufeira – népszerű üdülőváros, nyüzsgő éjszakai élettel és hosszú homokos par-
tokkal. 

 

 Lagos – történelmi városfalakkal, hangulatos óvárossal és híres strandokkal. 
 Tavira – a „folyók városa”, középkori hangulattal, római hidakkal és barokk temp-

lomokkal. 



4 
 

 Silves – a mórok egykori fővárosa, lenyűgöző várral és narancsligetekkel. 

Gasztronómia 
Algavre konyhája a tenger gyümölcseire és a helyi alapanyagokra épül. Különleges-
ségei közé tartozik a cataplana (tenger gyümölcseiből készült párolt étel), a grille-
zett szardínia, valamint a mandulából és fügéből készült édességek. Nem hiányoz-
hat az asztalról a friss narancslé vagy a helyi bor sem. 

Érdekességek és hagyományok 
Algavre-ben számos hagyományos fesztivált és kulturális eseményt rendeznek 
egész évben. A „Festa da Ria Formosa” vagy a „Festival do Marisco” (tengeri her-
kentyűk fesztiválja) híres gasztronómiai események. A régió közmondása szerint: 
„Aki egyszer Algavréba látogat, mindig visszavágyik” – és valóban, a helyiek ven-
dégszeretete és a táj szépsége mindenkit magával ragad. 

Eddig az általánosság, most nézzük a konkrétumokat. 

Faro 

 

A 35 fokban sétálni sok kedvünk nem volt, ezért inkább megebédeltünk a sportkikötő 
(Doca de Faro) melletti O Coreto étterem teraszán. Ebéd közben kifigyeltük, hogy pont 
szemből indul óránként a Tren Turistico, azaz a városnéző kisvonat. Egy nagydarab mísz 
nő árulta a jegyeket, majd ő is volt a „mozdonyvezető”. A vonatocska meleg is volt, szűk 
is, meg zsúfolt, ezzel szemnem nem lehetett érteni a hangszórókból áradó szövegeket. 
Ráadásul Faro-ban szinte minden utca macskakővel épült, amihez nem adaptálták a va-
gonok rugózását. A nehézségek ellenére a bő 40 perces körút arra jó volt, hogy kapjunk 
egy általános képet Faro belvárosáról. Annyit meg tudtam állapítani, hogy 2018 óta több 
épületet renováltak, de még így is számtalan áll üresen és „lepukkanva”. 
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Mivel előttünk volt még a délután, viszont kihajózni valamelyik rusztikus szigetre nem volt 
kedvünk, kerestünk egy közeli szárazföldi „playa”-t. A kb. ½ órás autóútra található Praia 
de Alcão tűnt a legalkalmasabb (és legközelibb) célpontnak. 

Praia de Alcão 

 

Meglepetésünkre egy szokatlanul tágas parkoló fogadott minket (Google Maps: Estacio-
namento Praia do Ancão). Innen le lehet sétálni a homokos partra, két irányban is el le-
het indulni a nálunk is megszokott „boardwalk”-on, vagy be lehet ülni több, igen elegáns 
étterembe. Mi csak a sétát választottuk. 

 

Az építészetileg is figyelemreméltó 2 Passos étterem 
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Olhao 

 

Azért keveredtünk ebbe a ca. 45 ezer lakosú tengerparti városba, mert Béla unokaöcsém 
itt szokott házat bérelni. Érdekes, hogy a város neve (amit szabályosan „Oljao”-nak kell 
ejteni) jelentése „a víz szeme”, azaz az „ojo”-ra és az „agua”-ra utal. 

A várost így első ránézésre három részre lehet osztani: 

 A kikötő, a piac és a hangulatos óceánparti sétány, dugig éttermekkel (legalább hú-
szat számoltam egymás mellett). 

 A modern lakó- és üzleti negyed széles utakkal, pár évtizedes emeletes házakkal. 
 A régi, rusztikus városrész, ami leginkább egy észak-afrikai „مدينة”-ra (medīna) ha-

sonlít: görbe, keskeny utcák, több évszázados, gyakran komoly renoválásra szo-
ruló házak. 

Béla bérelt háza a medina szélén található, a fenti fénykép a teraszáról készült az óceán 
irányába. 

Olhao nem egy kifejezett turista célpont, de egyet kell értenem Copilot „barátommal: 

„Olhão ideális célpont azoknak, akik szeretnék felfedezni az Algarve régió autenti-
kus oldalát – halászhagyományok, nyugodt strandok és gazdag természeti környe-
zet egy helyen.” 

Számunkra kicsit meglepő módon itt is komoly létszámú külföldi kolónia található. Szám-
talan, az átlagnál talán bohémabb, a Costa del Sol harsányabb stílusától idegenkedő nyu-
gat-európai itt vett, vagy bérel házat. Élvezik a piac és a kikötő nyüzsgését, van idejük meg-
ismerni az összes éttermet, párszor kimennek strandolni valamelyik közeli szigetre, vagy 
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a helyi sör mellett nézik a Naplementét. Itt kiválóan lehet „semmit tenni” és „azonnal 
várni”. 

 

Az Óceán parton álló piac épülete 

Két teljes napig alkalmazkodtunk a helyi szokásokhoz: minden este más étteremben va-
csoráztunk, iszogattuk a kiváló helyi borokat. 

 

Tipikus utcakép a Medinában. 
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Az éttermek közül a legjobb benyomást az „A do Fernando” tette ránk, itt tényleg fantasz-
tikus volt az ételek minősége.3 (Persze a jó hangulathoz szükség volt egy érdekes embe-
rekből álló nemzetközi társaságra is, köztük például Walter, Béla barátja, aki több, mint 
húsz évig az operatőre volt.) 

 

Sokat gondolkoztam, hogy mit lehetne még írni Olhao-ról, de az ottani élményektől any-
nyira „lelassultam”, hogy semmi sem jut az eszembe. (Lent: a közeli szigetek.) 

 

 
3 https://www.facebook.com/rest.a.do.fernando  
https://www.tripadvisor.com.br/Restaurant_Review-g312714-d10331361-Reviews-A_do_Fernando-Ol-
hao_Faro_District_Algarve.html  
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Tavira 

 

Olhao-val szemben Tavira igazi kultúr-turista célpont.  

Tavira egy bájos, történelmi város Portugália déli részén, az Algarve régió keleti fe-
lében, amely gazdag kulturális örökséggel, festői utcákkal és lenyűgöző természeti 
környezettel várja a látogatókat. 

🏛 Történelem és hangulat 
- Tavira a Gilão folyó partján fekszik, és eredete egészen a római korig nyúlik vissza. 

- A város híres a mór és reneszánsz építészet keveredéséről, valamint a macskakö-
ves utcáiról, amelyek romantikus sétákra csábítanak. 

- A városban több mint 20 templom található, ami különösen sok egy ilyen kis tele-
püléshez képest. 

🌟 Főbb látnivalók 
A Belvárostól kicsit messze parkoltunk le, és helyismeret hiányában eléggé meredeken 
kellett felfelé másznunk, majd lefelé. Ezt elkerülhettük volna, ha előzetesen alaposabban 
tanulmányoztuk volna a térképet. Azzal vígasztalt a kedves feleségem, hogy jót tesz a 
mozgás, meg valamilyen kardióról is volt szó. 

Szent Mária templom 

Tavira egyik leghíresebb temploma a húszból. A Santiago rend alapította 1242-ben, rög-
tön a város móróktól történt visszafoglalása után. „Szokásos módon” itt a korább me-
cset alapjaira építették a keresztény templomot, ami a híres 1755. évi földrengésben sú-
lyosan megsérült, és csak 1790-ben kezdték újjáépíteni, akkor már neoklasszikus ele-
meket is felhasználva. 



10 
 

 

A templom harangtornya a Vár felől 
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Az előző oldalon lent látható fénykép a templom homlokzatát ábrázolja.4 A templom rela-
tive egyszerű belsejében egy neoklasszicista főoltár és több szobor található. 

5 

A Vár 

„Tavira vára egy középkori erődítmény Portugália déli részén, amely a város törté-
nelmi magjában, egy dombtetőn áll, és lenyűgöző kilátást nyújt Tavira óvárosára 
és a Gilão folyóra. Ez a vár nemcsak történelmi jelentőségű, hanem egy nyugodt, 
romantikus kerttel is büszkélkedhet, amely tökéletes hely a pihenésre. 

Története 

• Eredete: A vár eredetileg a mórok által épült a 11–12. században, amikor 
Tavira fontos stratégiai pont volt az Algarve régióban. 

• Visszafoglalás: A 13. században Dom Paio Peres Correia vezetésével a ke-
resztények visszafoglalták a várat a móroktól. 

 
4 Por distruggetelemacchine [2] - Flickr [1], CC BY-SA 2.0, https://commons.wikimedia.org/w/in-
dex.php?curid=2639263  

5 
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• Későbbi szerepe: A vár katonai jelentősége a 16. századtól csökkent, és fo-
kozatosan elvesztette védelmi funkcióját. 

🌿 Mit láthatunk ma? 

•  Várfalak és bástyák: A látogatók bejárhatják a megmaradt kőfalakat, őrtor-
nyokat és a bástyákat, amelyekből csodás panoráma nyílik a városra. 

•  Kert: A vár belső udvarában egy gondozott mediterrán kert található, tele 
virágokkal, padokkal és árnyas fákkal – ideális piknikezéshez vagy olvasáshoz. 

 

A Vár udvara 

A Belváros 

A Belváros ott van, ahol a R. de Libertdade. Innen csak 10 lépés a Placa de Republica, 
azaz a főtér. 
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Errefelé rengeteg éttermet találunk, ami azért jó hír, mert valószínűleg pont ebédidőben 
fogunk ideérkezni. Íme Béla és egy nem szerény méretű „brocheta”: 

 

Igreja da Misericórdia 

Ez Tavira talán legfontosabb és leghíresebb temploma. Rakhatnék ide számtalan barokk 
oltárt, de ebben a templomban a falakat díszítő csempék a legszokatlanabbak: 
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A régi híd 

A főtér mellett beleütközünk a régi hídba, ami római hídnak is hívnak. A fénykép a 9. olda-
lon látható, itt inkább a folyó túlpartján látható elegáns házakat mutatom meg: 

 

Biztosan lehetne még többet írni Tavira-ról, meg Algarve megyéről, de késő van már, kü-
lönben is holnapután utazunk haza. Legyen elég ennyi! 

Befejező comment: abban az esetben, ha visszamennénk Algarve-be harmadik alkalom-
mal is, akkor biztosan felkeresnénk Lagos és Silves városokat. Talán 2026-ban. 

Sitio de Calahonda, 2025. október 13. 

 

Réthy Imre 

 


